
Σ την Κύπρο βρήκε την Ελλάδα που ονει-
ρευόταν και αισθάνεται ότι βρίσκεται σε 
μια χαρακτηριστική ευρωπαϊκή κοινωνία 
με μεσογειακή γοητεία. Μετά από μισό 
αιώνα γνωριμίας, η Ελλάδα έγινε η δεύ-

τερη πατρίδα του και η Κύπρος μια ερωτική σχέση. 
Αυτά εξομολογείται ο Γερμανός καθηγητής της Σύγχρο-
νης Ελληνικής και Κυπριακής Ιστορίας του Πανεπιστη-
μίου του Μάνχαϊμ, Dr. Heinz Richter, ο οποίος έχει γρά-
ψει τέσσερις τόμους της Ιστορίας της Κύπρου (1878-1977). 
Πιστεύει ότι ηπρόσφατη εκλογή Τσίπρα δεν θα αλλάξει 
τίποτα στην Ελλάδα διότι, όπως εξηγεί, ο ΣΥΡΙΖΑ δεν 
είναι κόμμα αλλά ένας φορέας από διάφορες ομάδες 
της Αριστεράς και το ΠΑΣΟΚ. Ο ίδιος διερωτάται αν θα 
γίνει ένα πελατειακό κόμμα όπως ήταν του ΠΑΣΟΚ, μια 
που ο Τσίπρας θυμίζει τον Ανδρέα Παπανδρέου του 
1981, ο οποίος φώναζε για αλλαγή.  

-Επισκέπτεστε συχνά την Κύπρο;  -Βέβαια, αυτή είναι 
η 27η πρόσκληση που δέχομαι από το Γραφείο Τύπου 
και Πληροφοριών. Με καλούν κάθε χρόνο και έρχομαι 
για να ενημερωθώ πάνω στα τρέχοντα προβλήματα της 
Κύπρου. Αυτή τη στιγμή με ενδιαφέρουν τα θέματα του 
φυσικού αερίου και οι διαπραγματεύσεις του Κυπρια-
κού. Ένα χρόνο μακριά στη Γερμανία γίνομαι ανασφα-
λής όσον αφορά την κρίση μου, αλλά μετά από μια 
βδομάδα στο νησί νιώθω βέβαιος ότι είμαι κοντά στην 
πραγματικότητα. Ο βασικός μου στόχος στη Γερμανία 
είναι να εξηγήσω στους πολιτικούς, στους συναδέλ-
φους μου αλλά και στον κόσμο, τις διαφορές μεταξύ 
Κύπρου και Ελλάδας. Στο Βερολίνο και τις Βρυξέλλες 
οι πολιτικοί πιστεύουν ότι οι Κύπριοι είναι όπως τους 
Έλληνες και έχουν μεγάλο λάθος. Οι Κύπριοι είναι Δυ-

τικοευρωπαίοι τουλάχι-
στον από την πλευρά της 
πολιτικής κουλτούρας, 
ενώ η Ελλάδα βασίζεται 
πάνω στον πελατειασμό.
-Τι είναι ο πελατεια-
σμός;  -Είναι μια λέξη την 
οποία εφηύρα πριν από 
3-4 χρόνια και μετά την 
άκουσα από την ελληνική 
τηλεόραση. Ήξερα για τις 
πελατειακές σχέσεις των 
κομμάτων, είναι κάτι που 
έχουμε και στην Ευρώπη, 

όμως στην Ελλάδα ο πελατειασμός είναι ολόκληρο 
σύστημα που ξεκινά από την κορυφή και φτάνει μέχρι 
κάτω. Τα κόμματα στην Ελλάδα δεν είναι ευρωπαϊκού 
τύπου, είναι πυραμίδες που συγκρατούνται με τα ρου-
σφέτια. Τα κυπριακά κόμματα μου θυμίζουν τα ευρω-
παϊκά, που υπάρχει ένα πρόγραμμα, μια εσωτερική 
δημοκρατία. Στη θεωρία τουλάχιστον οι ιδέες αναπτύσ-
σονται από κάτω προς τα πάνω, ενώ στην Ελλάδα είναι 
ακριβώς το αντίθετο. Εκείνα τα κόμματα που δεν μπό-
ρεσαν να έχουν πρόσβαση στο ρουσφέτι, στα κρατικά 
λεφτά, έμειναν μικρά. Δέστε το ΚΚΕ με 5%.
-Και ο ΣΥΡΙΖΑ ήταν πολύ μικρό κόμμα αλλά σήμερα 
κέρδισε τις εκλογές...  - Οι Έλληνες ψηφοφόροι δεν 
ψηφίζουν όπως οι Ευρωπαίοι. Εγώ θα επιλέξω να ψη-
φίσω με βάση το πρόγραμμα ενός κόμματος ή τις ιδέες 
του. Στην Ελλάδα ο μέσος ψηφοφόρος ψηφίζει ενά-
ντια στο κόμμα που δεν έχει εκπληρώσει το ρουσφέτι 
που του υποσχέθηκε. Αυτή είναι η προτεραιότητά του. 
Ο ΣΥΡΙΖΑ δεν είναι κόμμα, είναι συνεργασία από διά-
φορες ομάδες και από το ΠΑΣΟΚ. Το ερώτημα για μένα 
είναι αν ο ΣΥΡΙΖΑ θα γίνει κι αυτό ένα κόμμα πελατει-
ακό όπως ήταν το ΠΑΣΟΚ, διότι ο Τσίπρας αυτή τη 
στιγμή μου θυμίζει τον Ανδρέα Παπανδρέου του 1981, 
που φώναζε για αλλαγή. 
-Πιστεύετε ότι δεν θα καταφέρει ο Τσίπρας να κάνει 
την αλλαγή;  -Θα σας απαντήσω στα ελληνικά, «βλέ-
ποντας και κάνοντας». Θα είναι καταπληκτικό αν τα 
καταφέρει, αλλά η εμπειρία λέει ότι η Ελλάδα είχε μια 
μοναδική ευκαιρία για να απαλλαγεί από τον πελατει-
ασμό και αυτή ήταν με το τέλος της κατοχής από τη 
χούντα. Όταν γύρισε ο Καραμανλής το 1974 ήθελε 
αλλαγή, να ξεφύγει από τον πελατειασμό, ίδρυσε τη 
Νέα Δημοκρατία, ένα ευρωπαϊκό κόμμα, αλλά τα πα-
ραμένοντα στοιχεία της ΕΡΕ ήταν τόσο δυνατά ώστε 
έμεινε πελατειακό κόμμα όπως πριν. Το ΠΑΣΟΚ ήταν 
από την αρχή «κτισμένο» πάνω στις πελατειακές σχέ-

σεις, είναι γι’ αυτό που τίποτα δεν άλλαξε. Φοβάμαι 
και σήμερα, επειδή ένα μεγάλο μέρος του ΣΥΡΙΖΑ είναι 
από το ΠΑΣΟΚ ότι και πάλι τίποτα δεν θα αλλάξει.
-Πώς κρίνετε τον τρόπο που αντιμετώπισε η ΕΕ, η 
Γερμανία, την Ελλάδα; - Η συνταγή της λιτότητας 
λειτούργησε σε Ισπανία, Πορτογαλία, Ιρλανδία και θα 
δουλέψει εδώ στην Κύπρο. Τώρα έδιωξαν την Τρόικα 
από την Ελλάδα, η οποία ποτέ δεν κατάλαβε ότι η πο-
λιτική της κουλτούρα είναι εντελώς διαφορετική. Η 
προσπάθεια του ΣΥΡΙΖΑ να μοιράσει την Ευρώπη σε 
χώρες της Γερμανίας και άλλες κάτω από την ηγεσία 
της Ελλάδας δεν δούλεψε. Νομίζετε ότι η Γαλλία ή 
Ιταλία θα ακολουθούσε τον Τσίπρα; Όχι βέβαια.
-Ποια είναι η λύση;  Θα ξεκινούσα με τη φορολόγηση 
των πλουσίων. Είναι γνωστό ότι ένας στους τέσσερις 
είναι δημόσιος υπάλληλος. Ενώ στη Γερμανία είναι 

ένας στους δώδεκα. Η βιομηχανία δεν υπάρχει πλέον 
στην Ελλάδα όπως τις δεκαετίες ’60 και ’70. Θυμάμαι 
πολύ έντονα ένα εργοστάσιο κλωστοϋφαντουργίας 
που ήταν γερμανική επένδυση, ο Ανδρέας Παπανδρέ-
ου τους ζήτησε περισσότερα χρήματα και έτσι μετα-
κόμισαν στο Μπαγλαντές. Το μόνο που λειτουργεί στην 
Ελλάδα είναι ο τουρισμός. 
-Καταφέρατε να πείσετε τους Γερμανούς ότι η Κύ-
προς δεν είναι το ίδιο με την Ελλάδα; - Είπα πριν 
μερικούς μήνες σε μια συνέντευξή μου ότι η Κύπρος 
θα ξεπεράσει την κρίση το αργότερο τα επόμενα τέσ-
σερα χρόνια. Ξέρω τους Κύπριους ότι είναι ικανοί να 
σχεδιάζουν. Το 1974 κάθε τρίτο άτομο ήταν πρόσφυ-
γας. Το 1945 στη Γερμανία ήταν κάθε 12 άτομα και 
χρειαστήκαμε πολλά χρόνια μέχρι να ενσωματωθούν. 
Ήλθα για πρώτη φορά στην Κύπρο το 1986, είδα το 

τελευταίο απομεινάρι από προσφυγικό καταυλισμό. 
Την επόμενη χρονιά εξαφανίστηκε κι αυτό. Την εποχή 
που δεν υπήρχε νερό οι Κύπριοι έδειξαν την αλληλεγ-
γύη τους στους ξένους, μείωσαν τη δική τους παροχή 
για να έχουν οι τουρίστες. Το ίδιο και όταν είχαν πρό-
βλημα με τον ηλεκτρικό ρεύμα, τότε με το Μαρί. Η 
αλληλεγγύη είναι συνηθισμένο φαινόμενο για την 
κυπριακή κοινωνία. Όταν ξεκίνησε η κρίση η κυβέρνη-
ση πήρε μέτρα, όχι αρκετά, αλλά υπήρξε κάποια αντί-
δραση. Σήμερα βλέπω προγραμματισμό για το μέλλον. 
Η βρετανική κληρονομιά είναι πιο δυνατή από ό,τι είναι 
στη Βρετανία. Η Κύπρος είναι μια χαρακτηριστική ευ-
ρωπαϊκή κοινωνία με μεσογειακή γοητεία. Όταν με 
κάλεσε για πρώτη φορά το Γραφείο Τύπου και Πληρο-
φοριών έκανα αυτό που κάνω συνήθως όταν πηγαίνω 
στην Ελλάδα, πάνω από το Αιγαίο πέλαγος ενεργοποιώ 
το ελληνικό μου μυαλό και νομίζω ότι σκέφτομαι κα-
λαμαρίστικα. Ερχόμενος στην Κύπρο δεν κατάλαβα 
τίποτα από όσα μου είχε πει η λειτουργός του Γραφεί-
ου Τύπου και Πληροφοριών. Όταν γύρισα πίσω είχα πει 
στη γυναίκα μου ότι με το ελληνικό μου μυαλό κατα-
λαβαίνω την πολιτική των Τούρκων, των Αράβων, των 
Παλαιστινίων, αλλά οι Κύπριοι έχουν αναπτύξει κάτι 
που δεν αντιλαμβάνομαι. Ένα χρόνο μετά, όταν με είχε 
και πάλι καλέσει το Γραφείο Τύπου και Πληροφοριών, 
στο αεροπλάνο καθόταν δίπλα μου «η εγγονή της θεάς 
Αφροδίτης». Μια πολύ ωραία κοπέλα και ξέχασα να 
ενεργοποιήσω το ελληνικό μου μυαλό. Αυτή τη φορά 
έμεινα έκπληκτος διότι κατάλαβα τα πάντα, ήταν όλα 
τόσο ευνόητα. Τότε συνειδητοποίησα ότι ήμουν στην 
Ευρώπη.

-Ο Έρογλου θα κερδίσει τις «εκλογές» τον Απρίλιο 
στα κατεχόμενα;  - Πολύ πιθανόν. Ξέρω αρκετά καλά 
τον Ταλάτ, μιλούσαμε ανοικτά και ειλικρινά την εποχή 
που ήταν «πρόεδρος», είναι ένα απογοητευμένο άτο-
μο, δεν μπόρεσε να μετακινήσει το παραμικρό τις 
τουρκικές θέσεις.
-Είχε την ευκαιρία να λύσει το Κυπριακό με το Χρι-
στόφια...- Ποτέ δεν είχε την ευκαιρία διότι η Άγκυρα 
είναι εναντίον. Δεν μπόρεσε να κάνει τίποτα. Το καθε-
στώς του βορρά είναι πλήρως ελεγχόμενο από την 
Άγκυρα, δεν μπορούν να αποφασίσουν οι Τουρκοκύ-
πριοι για το σπίτι τους. Ο εκδότης μου είναι μισητός για 
το καθεστώς διότι έχει εκδώσει εμένα και άλλους 
συγγραφείς. 
-Μετάφρασε στα τουρκικά την Ιστορία της Κύπρου 
που έχετε εκδώσει; - Ναι, η οποία δεν έχει μεταφρα-
στεί στα ελληνικά.
-Γιατί;  -Ο Θεός το ξέρει. Το βιβλίο μου έχει απαγορευ-
τεί στην Τουρκία διότι είμαι πολύ αντικειμενικός και 
μιλώ ανοικτά. Το έχω προσφέρει σε ένα Ελληνοκύπριο 
εκδότη, ήθελε να το μεταφράσει αλλά δεν είχε τα 
χρήματα. Του εισηγήθηκα να κάνει όπως οι Τουρκο-
κύπριοι, να το μεταφράσουν από τα αγγλικά, όχι από 
τα γερμανικά. Έχω γράψει 4 τόμους για τη Σύγχρονη 
Ιστορία της Κύπρου. Ο πρώτος τόμος αναφέρεται στην 
περίοδο 1878-1950, ο δεύτερος τόμος για την ΕΟΚΑ, 
ο τρίτος στον εμφύλιο πόλεμο -δεν άρεσε στους Ελλη-
νοκύπριους ο τίτλος- και ο τέταρτος τόμος είναι η τουρ-
κική εισβολή. Όλα μαζί είναι 2.700 σελίδες. Μετά 
αποφάσισα να το εκδώσω σε ένα βιβλίο χωρίς υποση-
μειώσεις, με ακριβώς την ίδια δομή και κεφάλαια.
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-Τι έκανε έναν Γερμανό να θέλει να γράψει τη Σύγχρονη Ελλη-
νική και Κυπριακή Ιστορία; - Το 1958 είχα πάρει ένα μοτοποδήλατο 
και πήγα στην Ελλάδα. Οκτώ χιλιόμετρα πριν από τα ελληνικά σύνορα 
έσπασε και συνέχισα πεζός. Περπάτησα από την Έδεσσα στα Γιάν-
νενα, στα μονοπάτια της Πίνδου, είδα τα απομεινάρια από τον πόλε-
μο, από τον εμφύλιο πόλεμο και άρχισα να ενδιαφέρομαι για τη 
σύγχρονη Ελλάδα. Μου πήρε 5 βδομάδες για να φτάσω στην Αθήνα. 
Πήγα στην Ακρόπολη και υποσχέθηκα στον εαυτό μου αν μου δοθεί 
ποτέ η ευκαιρία να μάθω όσα περισσότερα μπορούσα γι’ αυτή τη 
χώρα όπου καταστρέφουν τα πάντα. Λίγα χρόνια μετά, όταν είχα 
τελειώσει τις σπουδές μου, εισηγήθηκα στον επιτηρητή μου να 
γράψω τη διατριβή για τον διδακτορικό μου πάνω στην Ελλάδα, τον 
Β  ́Παγκόσμιο Πόλεμο και ειδικά πάνω στην κατοχή. Πήγα στην Ελ-
λάδα, έζησα ένα χρόνο την εποχή της Χούντας και κατά τη διάρκεια 

αυτού του χρόνου απέκτησα την πολιτική μου μόρφωση. Από τότε 
είμαι απόλυτα πεπεισμένος δημοκράτης και μισώ το φασισμό. Έκανα 
ό,τι μπορούσα για να βοηθήσω τους δημοκράτες στην Ελλάδα. Το 
πρώτο μου βιβλίο ήταν πάνω στην κατοχή, την αντίσταση και μετα-
φράστηκε στα ελληνικά μετά που έπεσε η Χούντα. Ο Παναγιώτης 
Κανελόπουλος το διάβασε, του άρεσε και χρησιμοποίησε την έκφρα-
ση «εθνική αντίσταση» στη Βουλή, ενώ προηγουμένως τους έλεγαν 
συμμορίτες. Μετά έγραψα ένα βιβλίο για τους εμφυλίους πολέμους 
και μετά για τη Χούντα. Τώρα δουλεύω το δεύτερο τόμο για την 
Ιστορία της Ελλάδας τον 20ό αιώνα.
-Πώς γεννήθηκε το ενδιαφέρον σας για την Κύπρο; - Το 1985 
δέχθηκα ένα τηλεφώνημα από το Δήμο Κολωνίας για να ανοίξω μια 
έκθεση Κυπρίων καλλιτεχνών. Ήξερα την Ελληνική Ιστορία, μου είπαν 
ότι είναι περίπου το ίδιο κι έτσι δέχτηκα. Έγραψα ένα λόγο για τον 

οποίο ντρέπομαι διότι είπα πολλές ανοησίες. Εκεί ήταν ο Λέλλος 
Δημητριάδης, ο οποίος κατάλαβε ότι δεν ήμουν βλάκας αλλά δεν 
ήξερα αρκετά και κατάφερε να μου σταλεί πρόσκληση από το Γρα-
φείο Τύπου και Πληροφοριών για να επισκεφτώ το νησί. Έτσι ξεκίνη-
σε η σχέση μου με την Κύπρο. Στην πορεία γοητεύτηκα πάρα πολύ. 
Με εντυπωσίασε πώς δυο άτομα που διαβάζουν το ίδιο βιβλίο, 
τραγουδούν τα ίδια τραγούδια, μιλούν σχεδόν την ίδια γλώσσα, είναι 
εντελώς διαφορετικά. Η αίσθησή μου είναι ότι οι Ελλαδίτες και οι 
Κύπριοι είναι τόσο διαφορετικοί όσο οι Γερμανοί με τους Ελβετούς. 
Έτσι ξεκίνησα να γράφω την Ιστορία της Κύπρου.
-Όταν αφυπηρετήσατε από καθηγητής της Σύγχρονης Ελληνικής 
και Κυπριακής Ιστορίας στο Πανεπιστήμιο του Μάνχαϊμ, ποιος 
σας διαδέχτηκε;  - Αφυπηρέτησα πριν από 14 χρόνια και κανείς δεν 
με διαδέχτηκε, κανείς δεν διδάσκει Σύγχρονη Ελληνική και Κυπριακή 

Ιστορία, διότι ήταν δική μου επιλογή να διδάσκω αυτά τα μαθήματα. 
Υπήρχαν μαθητές που ενδιαφέρονταν και ερχόμασταν μαζί στην 
Κύπρο. Σήμερα δεν υπάρχει κανείς να συνεχίσει αυτό το έργο. Πριν 
δυο χρόνια είχα πει ότι ο νόμος για το Πανεπιστήμιο Κύπρου πρέπει 
να αλλάξει και τα μαθήματα να γίνονται και στα αγγλικά. Προσπάθη-
σα να δημιουργήσω μια συνεργασία με το Πανεπιστήμιο του Μάν-
χαϊμ, 25 καθηγητές ήταν έτοιμοι να έρχονται κάθε εξάμηνο για μια 
βδομάδα στην Κύπρο να διδάσκουν, αλλά αυτό δεν προχώρησε διότι 
έπρεπε να μιλούν ελληνικά. Αν τα αγγλικά επιτρέπονται ως γλώσσα 
διδασκαλίας θα έρχονται να διδάξουν καθηγητές από την Ευρώπη 
και χιλιάδες από τις αραβικές χώρες θα ήθελαν να σπουδάσουν στην 
Κύπρο. Το Πανεπιστήμιο της Κύπρου θα μπορούσε να γίνει το πνευ-
ματικό φυτώριο της Ευρώπης προς τη Μέση Ανατολή. Το εισηγήθηκα 
πριν δύο χρόνια, το ξαναείπα και τώρα.

Στην Κύπρο βρήκα την Ελλάδα που ονειρευόμουν

-Πώς βλέπετε την πορεία του Κυπριακού; 
-Όσο ζούσαν οι Γλαύκος Κληρίδης και Ραούφ Ντεν-
κτάς, τους οποίους γνώριζα πολύ καλά, υπήρχαν ευ-
καιρίες επίλυσης του Κυπριακού. Ήλθαν πολύ κοντά 
στη λύση. Πριν από τρία χρόνια είχα μια μακρά συζή-

τηση με τον Έρογλου. Δεν είναι Κύπριος αλλά Τούρ-
κος, ενώ ο Ραούφ Ντενκτάς στην ψυχή του ήταν 

Τουρκοκύπριος. Ο Έρογλου είναι η φωνή του 
Ερντογάν. Δεν θέλει λύση του Κυπριακού. Κα-
τά τη γνώμη μου η λύση του Κυπριακού θα 
είναι το στάτους κβο.
-Εννοείτε διχοτόμηση; 

-Ναι, η λύση είναι η διχοτόμηση, διότι σήμερα 
οι Τουρκοκύπριοι είναι μειοψηφία και δεν μπο-

ρείς να περιμένεις από ένα έποικο ή μετανάστη 
από την Τουρκία να γίνει Κύπριος. Θεωρώ ότι οι δυο 
κοινότητες, όχι σήμερα αλλά πιο παλιά, ήταν πολύ πα-
ρόμοιες. Οι Ελληνοκύπριοι ήταν λίγο πιο προχωρημένοι 
από τους συντηρητικούς Τουρκοκύπριους, αλλά ήταν 
όμοιοι. Αυτή ήταν η εντύπωσή μου την πρώτη φορά που 
ήλθα στο νησί. Θα μπορούσα να έκανα ακριβώς την ίδια 
συζήτηση μαζί με μια Τουρκοκύπρια, θα της έλεγα 
ακριβώς τα ίδια πράγματα και θα συμφωνούσε. Εξακο-
λουθώ να έχω φίλους Τουρκοκύπριους, αλλά λιγοστεύ-
ουν όσο περνά ο καιρός.
-Είπατε ότι είχατε μια μακρά συνομιλία με τον 
Έρογλου...
- Ναι, μιλήσαμε για τις πιθανότητες επανένωσης του 
νησιού. Γύρισα σπίτι με την εντύπωση ότι ποτέ δεν θα 
γίνει. Δεν μπορείτε να κάνετε τίποτα. Ούτε την κλειστή 
πόλη των Βαρωσίων δεν θα δώσουν πίσω. Τίποτα δεν 
θα γίνει όσο ο Ερντογάν αποφασίζει.
-Βλέπετε οποιονδήποτε πολιτικό να λέει ότι η λύση 
είναι το σημερινό στάτους κβο; 
-Ως πολιτικός δεν θα το έλεγα διότι θα ήθελα να 
εκλεγώ. 
-Το στάτους κβο σημαίνει τουρκοποίηση του 
νησιού; 
-Όχι, μόνο του βορρά. Ασφάλεια ζωής της Κυπριακής 
Δημοκρατίας είναι η ένταξή σας Ευρωπαϊκή Ένωση. 
Η Τουρκία δεν θα τολμήσει να επιτεθεί σε ένα κρά-
τος-μέλος της ΕΕ. 

Επί Κληρίδη και 
Ντενκτάς υπήρχαν 
ευκαιρίες για λύση

ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΕΝΙΣΧΥΘΕΙ Η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ
-Η προσπάθεια εξόρυξης του φυσικού αερίου μπορεί να μετατραπεί σε ευκαιρία λύσης;  Όχι, δεν νομί-
ζω. Είναι ως ένα σημείο η επανάληψη των γεγονότων στο Αιγαίο το 1973, όπου βρέθηκε λίγο πετρέλαιο και 
παρ’ ολίγον να γινόταν πόλεμος μεταξύ Τουρκίας και Ελλάδας. Το φυσικό αέριο θα προσφέρει στην Κύπρο 
άλλη μια ευκαιρία για να γίνει πάλι πλούσια. Αυτό είναι πιθανόν. Δεν πιστεύω όμως ότι η Τουρκία είναι έτοιμη 
να πωλήσει τη βόρεια Κύπρο ώστε οι Τουρκοκύπριοι να πάρουν μερίδιο. Δεν το βλέπω να γίνεται.
-Βλέπετε εφικτή την αξιοποίηση των υδρογονανθράκων χωρίς λύση; Βέβαια, υπάρχει διεθνής νόμος για 
τη θάλασσα που είναι αποδεκτός από όλα τα κράτη εκτός από την Τουρκία. Αν σεβαστούμε το διεθνή νόμο 
είναι ξεκάθαρη η κατάσταση, μέρος πηγαίνει στην Αίγυπτο, μέρος στο Ισραήλ κ.λπ. Η  Κύπρος μπορεί να παί-
ξει σημαντικό ρόλο διότι όλοι μιλούν με την Κύπρο και όχι μεταξύ τους. Αυτό δίνει μεγάλη σημασία στην Κύ-
προ και δυναμώνει την Κυπριακή Δημοκρατία. Στην αρχή σκέφτηκα ότι η ύπαρξη υδρογονανθράκων θα μπο-
ρούσε να είναι κίνητρο για τη λύση του Κυπριακού, αλλά δεν βλέπω σήμερα κάτι τέτοιο. 

Στο
 Βερολίνο 

και τις Βρυξέλλες 
οι πολιτικοί πιστεύουν ότι οι 

Κύπριοι είναι όπως 
τους Έλληνες και έχουν 

μεγάλο λάθος

και τις Βρυξέλλες 
οι οι πολιτικοί πιστεύουν ότι ο

Κύπριοι είναι όπως 
τους Έλληνες και έχουν 

μεγάλο λάθος

Ελεγχόμενο από την Άγκυρα το καθεστώς στα κατεχόμενα

Κατά τη 
γνώμη μου

 η λύση θα είναι 
το στάτους κβο

στη λύσ
τηση

κο
Τ

-
οι

ρείς

ά τηηΚατάά τηηΚατάά τηη ΚατάΚ

θα εείναι  η λύση θλύ θ
ους κβοτο στάτο

ΦΩΤΟ: Γ. ΝΗΣΙΩΤΗΣ
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